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 الملخص
 

اللغة للمحادثة يعني اللغة العربية و الإسلامي للبنات لغتين اثنتين للتكلم و  يوجب الطالبات بمعهد الدودةّ
استخدام التداخل وىذا يسبب إلى استخدام التداخل اللغوي عند الطالبات بمعهد الدودةّ الإسلامي للبنات.  الإلصليزية،

الددخل الكيفي الوصفى  ىذا البحث نوع من البحث الكيفي، وإستخدمت الباحثة اللغوي لدى الطالبات تكرار.
وإستخدمت الباحثة طريقة الدقابلة وطريقة الوثيقة وطريقة الدلاحظة لجمع البيانات ولتحليل البيانات إستخدمت الباحثة 

كيان التداخل اللغوي . و التداخل اللغوي الذجين( أنواع التداخل اللغوي يعني ٔميلس وىوبيرمان. نتائج البحث ىي: )
( أحوال ٕ) التداخل اللغوي الاصطلاحات.اد و والتداخل اللغوي الترد    تداخل اللغوي الكلماتثلاثة أنواع، ىم ال

حجج خلفيتو بعض منو عوامل البيئة و . عليماستخدام التداخل اللغوي تكررّ كثيرا فى التواصل اليومية وأحيانا في عمليةّ الت
الأخرى إنهن الوزن. والحجة في التراكيب و  لعربية ولو كنّ لسطئاتىناك افتراض أنّ الأىمّ التكلُّم باللغة ا. و أو الإجتماعية

الدكانة والذيبة مع صاحباتهن عندما استخدمن اللغة العربية نسين الدفردات ويوجد إحساس بالتردد والاحراج والعار و 
وية العربية عند الطالبات ىم الطفاض جودة الكفاءة اللغ الطالبات على الكفاءة اللغوية العربية عند ونتائجو ( ٖالجيدة. )

وأحيانا  بعضهن  التواصل أكثرىن استخدمن اللغة الإلصليزية فيو  بمؤشّرات منها كانت الطالبات يقعن في لسالفات لغوية
في كتابة  الإملاء. كانت الطالبات لسطئاتء و وكذلك في درس الإنشا ية وذلك منظور عند الامتحاناستخدمن اللغة الجاو 

إعطاء أمثلة وتشجيع اللغة و  الإصطلاحات، والنصوص المحادثة،و  ء. والحلول منها بإعطاء الدفردات،الإملاالإنشاء و 
 الأساليب العربية. 

  
 .التداخل اللغوي، استخدام، نتائج، الكفاءة اللغوية العربية:  الأساسية الكلمات
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 المقدمة

تخدام القلارنن و الحلاديث كالإرشلاادات اللغة العربية ىي لغة الاتصالات تتعلق بالدين الإسلالام. و اسلا
الحياة باللغة العربية. فلذا لػتاج الدسلمون إلى فهم ىذه اللغة العربية. وأما بإندونيسي، اللغة العربية ىي اللغلاة 

الددرسلالاة الداخليلالاة الأجنبيلالاة. وعلمتهلالاا في أي مدرسلالاة منلالاذ الددرسلالاة الإبتدائيلالاة حلالافي الجامعلالاة، خصلالاة في الدعهلالاد )
 1(.الإسلامية

اليوميلالالاة.  سلالالاتخدام اللغلالالاة العربيلالالاة واللغلالالاة الإلصليزيلالالاة فى الاتصلالالاالات)الخللالالان( نظلالالاام ا الحديثلالالاة نفّلالالاذ معهلالالاد
لذلالالاا دور كبلالالاير كوسلالالايلة  نظلالالارا إلى الحلالالاوائج الاتصلالالاالية بلالالاين البشلالالار لعلهلالالام مهتملالالاين بتعللالالايم اللغلالالاة. واللغلالالاة نفسلالالاهاو 

وانفعلالالاالات الفلالالارد  مشلالالااعر و أفكلالالاار والتفلالالااىم بلالالاين البشلالالار. ووةيفلالالاة اللغلالالاة الأساسلالالاية ىلالالاي التعبلالالاير علالالان الاتصلالالاال
تكلم إلى الدخاطلالاب، واللغلالاة ىلالاي وسلالايلة التفلالااىم بلالاين البشلالار. قلالاال عبلالاد اةيلالاد أن اللغلالاة ىلالاي أداة لا يسلالاتغ  الدلالا

 2عنها الفرد فى تعاملو وحياتو، فهي الأداة الخاصة بتصرين شؤون اةتمع الإنساني.

لغير  النقائصالدشكلات و  فلابد من تعلمالخصائص و تحفيزية ا لذا من لتعليم اللغة العربية بم
ليست اللغة العربية من اللغة الأم )إصابة اللغة( عند و  3.لتعلمها عامةالناطقين لأنها ليست اللغة السهلة 

الطالبات، حفي تسبب الالضرافات والدخالفات فى استخدام اللغة الددروسة. طالدا التداخل اللغوي من لغة 
 واحدة إلى لغة أخرى.

على التبحر إن تعليم اللغة العربية كاللغة الثانية خاصة للدارسين الإندونيسيين ترجى منهم قدرة 
فيها، يع  في جميع الدستويات اللغوية تعبيرا تحريريا كان أو تعبيرا شفويا. ولكن استخدام عناصر اللغة 
الإندونيسية في تعليم اللغة العربية أو التكلم بها أمر الذي غالبا ما يقع لدى الطلاب الإندونيسيين. ىم 

والتداخل اللغوي لإندونيسية وىذا من الدشكلات لديهم. يتكلمون باللغة العربية و يدخّلون العناصر اللغة ا

                                                           
1
، )مالانج: الجامعة الحكومية مالانج،  barta sa at  a aja  b eS etotrt  at tgt artS اه رحماواتى أشعاري،دي 

 j b r  ga htgaj te at tgt artSa  r taataatg at  i jttga atete b eS etotrt  at tgt artS aa  ( الصحيفة:ٕ٘ٔٓ

i aj  gat ،ٖٔٔ. 

 .ٖٔ، ٔ(، ط ٕٜٛٔ ،)الرياض: مطابع جامعة الدلك سعود،، علم اللغة النفسيعبد اةيد سيد أحمد منصور  ٕ

 ،Remaja Rosdakarya: باندونغ)،  Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab Edisi Revisiنجين ىيرماوان،   ٖ
ٕٓٔٛ) ،ٔٔٔ. 
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ىو أمر عادي لدى اةتمع الثنائي اللغة، لأنهم يتكلمون بلغتين لستلفتين في تكلمهم اليومية ولؽيلون إلى نقل 
 عناصر لغتهم الأولى إلى اللغة الثانية.

للبنات. كان الدعهد يوجب ىذا التداخل اللغوي يقع أيضا لدي الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي 
على جميع الطالبات أن يتكلمن باللغة العربية و اللغة الإلصليزية كل يوم، لكنهنّ قد تأثرنَ باللغة الإندونيسية 
الفي اكتسبنها من قبل. لأنّ تقع ىذه الحال بسبب كثرة من الطالبات فى الكلام والمحادثة لا يستطعن بأن 

نّ متوازنة فى تفوّق اللغتين حفي يقع التداخل اللغوي بينهنّ. بمع  أنهنّ يبتعدن باللغة الوطنية و لم يك
يتكلمن بلغتين لستلفتين فى حياتهنّ اليومية. ولكن في بعض الأحيان حينما كانت الطالبات يتكلمن اللغة 
في العربية فيواجهن الدشكلات حفي لؼطئن أثناء تكلمهن. وةهر ذلك بنقل عناصر لغتهن الإندونيسية ال

سبق لذن اكتسابها من قبل إلى اللغة العربية. ىذه الظواىر من الأخطاء اللغوية أو الدشكلات لدى كثيرة من 
الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات الفي لابد من اىتمامها وحلها من الدارس والددرس وجميع من 

اء على ىذا فإنو تحث الباحثة إلى بحث ما يهتمون باللغة العربية لتكون اللغة العربية تستخدم كما كان. بن
يتعلق بظواىر تدخل اللغة الإندنيسية فى اللغة العربية فى اتصالات )التواصل( اللغة النطقية عند الطالبات 

 بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات.

 اسلالالاتناداً إلى الدقلالالاابلات اللالالاع أجريلالالات ملالالاع إحلالالادى الأسلالالاتاذات يعلالالاني أسلالالاتاذة ديفلالالاي أيلالالاو بمعهلالالاد الدلالالاودّة
الإسلالالالامي للبنلالالاات. ملالالان الدقلالالاابلات اللالالاع أجريلالالات، وجلالالاد الباحثلالالاة أن تتعللالالاق باسلالالاتخدام التلالالاداخل اللغلالالاوي عنلالالاد 
الطالبلالاات بمعهلالاد الدلالاودّة الإسلالالامي للبنلالاات، ىلالاذه الحلالاال قلالاد حلالادثت بلالاأكثر الطالبلالاات منلالاذ السلالانة الأولى حلالافي 

و اخلالالاتلا  القلالالادرة و  السلالالانة السادسلالالاة )النهايلالالاة(. لػلالالادث ىلالالاذا الواقلالالاع بسلالالابب اخلالالاتلا  الخلفيلالالاات الطالبلالالاات
الكفلااءة اللغويلاة العربيلالاة. و ىلان لػلالادثن بالتلاداخل اللغلاوي فى اتصلالاالات ليسلاهل ويفهمهلالان فى الكلالام لأنهلالان لم 
يفهملالان كثلالايرا علالان الدفلالاردات والتركيلالاب اللغلالاة الجيلالادة. وىلالاذا التلالاداخل اللغلالاوي للالايس إلا لاتصلالاال اليوميلالاة ولكلالان 

اللاتلالالاى يتشلالالااءمن بكفلالالااءة لغلالالاويتهن ولا يتجلالالارأن في  لػلالالادث فى عمليلالالاة التعللالالايم أيضلالالاا. و كثلالالارت ملالالان الطالبلالالاات
 4الكلام النطقي وأحدث إلى تخفيض الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبات.

تحليل التداخل اللغوي "ية الدذكورة إختارت الباحثة فى ىذا البحث الدوضوع: وبناء على ىذه الخلف
و نتائجه على الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبـات بمعهـد المـودّة الإسـلامي للبنـات السـنة الدراسـية 

0202 – 0202." 
                                                           

ٗ
 .ٕٕٔٓيناير  ٜالأستاذة ديفي أيو دامايانفي في معهد الدودّة الإسلامي للبنات جوفير فونوروجو في التاريخ  نتائج الدقابلات مع   
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 منهج البحث
النلالاوعي ىلالاو البحلالاث اللالاذي  . البحلالاثأو البحلالاث الكيفلالاي النلالاوعي الدتبلالاع ىلالاونهج في ىلالاذه الدراسلالاة كلالاان الدلالا

إن خصلالاائص البحلالاث النلالاوعي وفقلالاا  ٘يسلالاعى إلى علالارض حقيقلالاة الواقلالاع الاجتملالااعي باسلالاتخدام أكثلالار اسلالاتقلالية.
 لبوغدان وبيكلين الع ذكرىا سوغيونو ىي كما يلي:

 ، ثم إلى مصادر البيانات والباحثين ىي الأدوات الرئيسية.ظرو  الطبيعية )على عكس التجارب(في التم  .ٔ
، للالاذلك لا تؤكلالاد عللالاى الكللالام أو الصلالاورأشلالاكال في البحلالاث النلالاوعي أكثلالار وصلالافية. البيانلالاات اللالاع تم جمعهلالاا  .ٕ

 الأرقام.
 .النتيجةيركز البحث النوعي على العملية أكثر من الدنتج أو  .ٖ
 حيث يقوم البحث النوعي بتحليل البيانات بشكل استباقي. .ٗ
 ٙيضع البحث النوعي مزيدًا من التركيز على الدع  )البيانات الع تدت ملاحظتها(. .٘

كيفي مهمٌّ وىي أداة ىامة فى جمع البيانات ال العلمي النوعي أو حضور الباحثة فى البحث
 أجري ىذا البحث بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات.وأصبحت الأدوات الأخرى مساعدة. 

لؽكلان  حيلاث موضوع مصادر البيانات ىوإن البيانات في ىذا البحث مأخوذة من مصادر البيانات. 
تركيلالاز الدراسلالاة وغرضلالاها. ثم مصلالاادر البيانلالاات در البيانلالاات في ىلالاذه الدراسلالاة لاتم مصلالا البيانلالاات. الحصلالاول عللالاى
 ٚىي كما يلي:

 البات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات.الط و الدخبرات ىي الددرسات .ٔ
عامة عن موقع الدراسة والاتصالات وغيرىا من الوثائق مثل  وثائق بيانات الددرسة الع تتضمن نظرة .ٕ

 الصور الفوتوغرافية والدلاحظات الدكتوبة ونصوص الإنشاء والدواد الأخرى الدتعلقة بالبحث.

تعتلابر تقنيلاات جملاع البيانلاات ىلاي الخطلاوة الأكثلار إسلاتراتيجية في البحلاث، لأن الغلارض الرئيسلاي 
دون معرفلالاة تقنيلالاة جملالاع البيانلالاات، للالان لػصلالال الباحلالاث عللالاى ملالان البحلالاث ىلالاو الحصلالاول عللالاى البيانلالاات. بلالا

بيانلالاات تفلالاي بمعلالاايير البيانلالاات المحلالاددة. ىنلالااك أنلالاواع لستلفلالاة ملالان تقنيلالاات جملالاع البيانلالاات ىلالاي الدلاحظلالاة و 
 الدقابلة و الوثائق و الدكتوبة.

                                                           
 .ٕٛ(، ٕ٘ٔٓ، )فونوروكو: ستعن فرس، Pendekatan Kualitatif dalam Pendidikanير، الخ لزمد مفتاح ٘

 .ٗٔ-ٖٔ( ٕٗٔٓ، )بندونع: الفابيت، Metode Kuantitaitf, kualitatif, dan R&Dسغييونو،  ٙ

 .121 (،ٕٙٓٓثفتا،  ايك، )جاكرتا: رينProsedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktikسوىرسيم عركنطا،  ٚ
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 لاحظةالد .ٔ
ماتلالالاو وسلالالايلة يسلالالاتخدمها الإنسلالالاان العلالالاادى فى اكتسلالالاابو لحبراتلالالاو ومعلو طريقلالالاة الدلاحظلالالاة ىلالالاي 

ىلاي عمليلاة معقلادة ، وىلاي  الدلاحظلاة ٛحيث لصمع خبراتنا من خلال ما نشلااىده أو نسلامع عنلاو.
عمليلالالاة تحلالالادث ملالالالان العمليلالالاات البيولوجيلالالالاة والنفسلالالاية الدختلفلالالاة. اثنلالالالاان ملالالان ألعهلالالالاا عمليلالالاات الدراقبلالالالاة 

 رة.والذاك
و بالدشلالالالااركة ملالالالان حيلالالالاث عمليلالالالاة التنفيلالالالاذ لجملالالالاع البيانلالالالاات، ولؽكلالالالان تقسلالالالايمها إلى الدلاحظلالالالاة 

، أي أن لبلااحثون الدلاحظلاات غلاير الدتزامنلاة، اسلاتخدم االدلاحظة بلادون الدشلااركة. في ىلاذه الدراسلاة
، لزطلالالاة الاقلالالاتراع، في راقبين مسلالالاتقلين. عللالالاى سلالالابيل الدثلالالاالالبلالالااحثين لم يكونلالالاوا مشلالالااركين فقلالالا  كملالالا

، في اسلالالاتخدام حقلالاوق التصلالالاويت الخاصلالالاة بهلالالامالباحلالالاث كيلالالان سلالالالوك اةتملالاع ملالالان حيلالالاث يلاحلالا  
الآخلالالارين. يسلالالاجل الباحلالاث ولػللالالال وبعلالالاد ذللالالاك لؽكنلالالاو اسلالالاتخلاص  النلالالااخبينالتفاعلالال ملالالاع اللجنلالالاة و 

اسلالالاتنتاجات حلالالاول سلالالالوك النلالالااس في الانتخابلالالاات العاملالالاة. للالالان تحصلالالال لرموعلالالاة الدلاحظلالالاات غلالالاير 
 ٜلى مستوى الدع .الدشاركة على بيانات عميقة ولا تصل إ

 قابلةالد .ٕ
ور عللاى الدقابلة كأسلوب لجمع البيانلاات إذا أراد الباحلاث إجلاراء دراسلاة أوليلاة للعثلا ستخدمت

دد عملاق وعلا، وكذلك إذا أراد الباحث معرفة أشياء من الدستجيبين الأالدشكلة الع لغب دراستها
. وذكلالالار سوتريسلالالانو أن الافلالالاتراض اللالالاذي لػتلالالااج البلالالااحثون إلى الاحتفلالالااظ بلالالاو في الدسلالالاتجيبين صلالالاغير

 استخدام الدقابلات وأساليب الاستبيان ىو على النحو التالي:
 أن الشخص الدعني )الدستففي( ىو الشخص الذي يعر  عن نفسو بشكل أفضل. .أ 
 لباحثة صحيح وموثوق بو.او تأن ما ذكر  .ب 
 ن تفسير الدوضوع للأسئلة الع يطرحها الباحث عليو ىو نفس ما كان يقصده الباحث.أ .ج 

و علابر الذلااتن. ، ولؽكلان القيلاام بهلاا وجهلااً لوجلاو أء الدقابلات بنيويلااً أو غلاير ملانظملؽكن إجرا
، أي إذا كان الباحثون أو جامعو البيانلاات استخدم الباحث الدقابلات الدنظمة، في ىذه الدراسة

، أعلاد ات الع سيتم الحصول عليها. لذلك، في إجراء الدقلاابلاتبالتأكيد ما ىي الدعلوم قد عرفوا
أيضًلاا. ملان جامعو البيانات أدوات بحث في شكل أسئلة مكتوبة تدثل إجابلاات بديللاة تم إعلادادىا 

                                                           
 .ٜٗٔ ،(ٜٜٚٔ والتوزيع، للنشر اسامة دار: الرياض) العلمى البحث ك، دك عبيدات، ذوقان 8

 .Metode Kuantitaitf, kualitatif, dan R&D، 145-146، سغييونو ٜ
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، كلال مشلاارك، ويسلاجلو جلاامع البيانلاات، يلاتم إعطلااء نفلاس السلاؤال لخلال ىلاذا الشلاخص الدلانظم
جملالاع البيانلالاات العديلالاد ملالان المحلالااورين كجلالاامعين للبيانلالاات. ملالان أجلالال أن يكلالاون  ولؽكلالان أن يسلالاتخدم

 10، فإن التدريب مطلوب للمقابلات المحتملين.هارةلدى كل من المحاورين نفس الد
  الوثيقة .ٖ

التوثيلالالاق ىلالالاو سلالالاجل للأحلالالاداث اللالالاع ملالالارت. لؽكلالالان أن تكلالالاون الوثلالالاائق في شلالالاكل كتابلالالاات أو 
، تلالااريخ تابلالاة، عللالاى سلالابيل الدثلالاال، ملالاذكراتأعملالاال لشلالاخص ملالاا. وثلالاائق في شلالاكل ك رسلالاومات أو

كل صلالاور ، والسياسلاات. الدسلاتندات في شلا(، قصلاص، السلاير الذاتيلالاة، الللاوائحتلااريخ الحيلااةالحيلااة )
ئق في شلالاكل أعملالاال مثلالال العملالال ، إلخ. وثلالااات التخطيطيلالاة، والرسلالاوممثلالال الصلالاور، والصلالاور الحيلالاة

، إلخ. تعتلالالابر دراسلالالاة الدسلالالاتندات مكمللالالاة لاسلالالاتخدام أسلالالااليب لامالفلالالاني، في شلالالاكل منحوتلالالاات، أفلالالا
 ٔٔالدراقبة والدقابلة في البحث النوعي.

يشلالاير ميللالايس و ىوبرملالاان إلى أن تحليلالال البيانلالاات الكيفيلالاة يلالاتم بشلالاكل مسلالاتمر حلالافي يكتملالال، 
طة في تحليل البيانات، ىن تخفيض البيانات و عرض البيانات و بحيث تكون البيانات مشبعة. الأنش

 استنتاج من البيانات. فيما يلي خطوات أنشطة تحليل البيانات باستخدام ميليس و ىوبرمان:

 
 تخفيض البيانات .ٔ

، والتركيلالالالاز عللالالالاى الأشلالالالاياء إن تخفلالالالايض البيانلالالالاات يعلالالالاني التلخلالالالايص، واختيلالالالاار الأشلالالالاياء الرئيسلالالالاية
فلالاإن البيانلالاات اللالاع تم تخفيضلالاها سلالاتوفر صلالاورة ، والبحلالاث علالان الدوضلالاوعات والألظلالااط. وبالتلالاالي الدهملالاة

فى ىلالاذا البحلالاث تحصلالال  أوضلالاح، وتسلالاهل عللالاى البلالااحثين إجلالاراء الدزيلالاد ملالان عمليلالاات جملالاع البيانلالاات.
( والوثيقلالالالالالالالالالالاة observation(، والدلاحظلالالالالالالالالالالاة )interviewالباحثلالالالالالالالالالاة عللالالالالالالالالالالاى البيانلالالالالالالالالالاات ملالالالالالالالالالالان الدقابللالالالالالالالالالاة )

(documentaryالدعقدة فى التدريس والأعمال اليومية  من الد ).درس 
                                                           

 .ٖٛٔ-ٖٚٔ، نفس الدرجع ٓٔ 

 .Metode Kuantitaitf, kualitatif, dan R&D ،240، سغييونو ٔٔ

 تخفيض البيانات

 

 عرض البيانات

 استنتاج البيانات

 جمع البيانات



7 
 

 عرض البيانات  .ٕ
علالارض البيانلالاات ىلالاو تأملالال فى تركيلالاب الإعلالالام عللالاى شلالاكل نظلالاام خلالااص لتسلالاهيل الفهلالام علالان 

في البحلاث معناه. وبعد تخفيض البيانات ثم عرضها بتصميم على شكل تفسلاير السلارد القصصلاي. 
النلالالالاوعي، لؽكلالالالان أن يلالالالاتم علالالالارض البيانلالالالاات في شلالالالاكل نكلالالالاات قصلالالالايرة، رسلالالالاوم بيانيلالالالاة، علاقلالالالاات بلالالالاين 

وملالالالالاا شلالالالالاابو. في ىلالالالالاذه الحاللالالالالاة، ذكلالالالالار ملالالالالاايلز وىلالالالالاوبرمن أن أكثلالالالالار  الدخططلالالالالاات الانسلالالالالايابية الفئلالالالالاات،
 استخدامات البيانات الدستخدمة في البحث النوعي ىي النص السردي.

 استنتاج من البيانات .ٖ
الاستنتاجات في البحث النوعي ىي نتائج جديدة لم تكن موجودة من قبل. لؽكن أن 

وصن لكائن كان داكنًا أو داكنًا في السابق، بحيث يصبح  تكون النتائج على شكل وصن أو
فى ىذا  12واضحًا بعد فحصو، لؽكن أن يكون علاقة سببية أو تفاعلية أو فرضية أو نظرية.

لزاولة الددرس والطالبات في حل مشكلات عن البحث لؽكن معرفة عن مشكلات الطالبات و 
و نثاره على الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي  التداخل اللغوي النطقي

 للبنات.
فحص نتائج التحقق من صحة ىذه البيانات لإثبات حقيقلاة نتلاائج اسلاتنتاجات البحلاث ملاع 

 الواقع في ىذا اةال. أما بالنسبة للتحقق من صحة البيانات على النحو التالي:
 تدديد الدراقبة .ٔ

، والدقلالاابلات ملالارة بلالاة يعلالاني علالاودة الباحلالاث إلى الديلالادان، وإجلالاراء الدلاحظلالااتاد الدراقملالاع امتلالاد
 أخرى مع مصادر البيانات الع تدت مواجهتها بالإضافة إلى مصادر جديدة.

 تعزيز الدثابرة .ٕ
، لؽكلالان تسلالاجيل علالان كثلالاب وباسلالاتمرار. وبهلالاذه الطريقلالاةزيلالاادة الدثلالاابرة تعلالاني جعلالال الرصلالادات 

 الأحداث بطريقة لزددة ومنهجية. يقين البيانات وتسلسل
 التثليث .ٖ

ات على مصادر لستلفة بطرق يتم تفسيرفي اختبار الدصداقية على أنو فحص البيان
 13، وفي أوقات لستلفة.لستلفة

                                                           
 .ٖٕ٘-ٕٙٗنفس الدرجع،   ٕٔ

 .ٕٕٗ-ٕٔٗنفس الدرجع،  ٖٔ
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البحث الكيفي لا لؽكن فصلالو علان خطلاوات البحلاث. فخطلاوات البحلاث لذلاا خاصلاة أساسلاية 
البحلالاث، فللالاذلك أن خطلالاوات البحلالاث فى البحلالاث الكيفلالاي تختللالان  طلالاوات ىلالاي أن الباحثلالاة كوسلالايلة 

 ومراحل البحث الدستخدمة في ىذا البحث ىي: البحث فى غيره.
 مرحلة تخطي  البحث .ٔ

وىنلالالااك سلالالات مراحلالالال ملالالان الأنشلالالاطة اللالالاع لغلالالاب أن يقلالالاوم بهلالالاا البلالالااحثون في ىلالالاذه الدرحللالالاة إلى 
للالالالالالاع تحتلالالالالالااج إلى أن تفهلالالالالالام، أن أخلاقيلالالالالالاات البحلالالالالالاوث الديدانيلالالالالالاة. الأنشلالالالالالاطة جانلالالالالالاب الاعتبلالالالالالاارات ا
( ٖالات البحلالاث، )( اختيلالاار لرلالإ، )( إعلالاداد تصلالااميم البحلالاوثٔملالاا يللالاي: )والاعتبلالاارات ىلالاي ك
( إعلالالاداد ٙ( اختيلالاار واسلالالاتخدام الدخلالابرين، )٘، )( استكشلالاا  وتقيلالالايم الحقلالالٗ، )إدارة الترخلالايص
 ث.( قضية أخلاقيات البحٚ، )معدات البحوث

 تنفيذ البحثمرحلة  .ٕ
( فهم خلفية البحث، والتحضلاير، ٔ) ينقسم وصن مرحلة العمل الديداني إلى ثلاثة أجزاء:

 14( الدشاركة أثناء جمع البيانات.ٖ، و )( دخول اةالٕ)
 مرحلة تحليل البيانات .ٖ

كيفية تنفيذ تحليل   ، ولكنها لن تحددفي ىذا القسم، تتم مناقشة الدبادئ الرئيسية
 15البيانات بسبب وجود فصل خاص يشكك فيها.

 عرض البيانات
 أنواع التداخل اللغوي النطقي استخدمته الطالبات بمعهد المودّة الإسلامي للبنات .1

 كلالاان الدعهلالاد يوجلالاب عللالاى جميلالاع الطالبلالاات أن يلالاتكلمن باللغلالاة العربيلالاة و اللغلالاة الإلصليزيلالاة كلالال يلالاوم.
نّ تقلالاع ىلالاذه الحلالاال بسلالابب كثلالارة ملالان الطالبلالاات فى الكلالالام والمحادثلالاة لا يسلالاتطعن بلالاأن يبتعلالادن علالان اللغلالاة لأ

و أنلالاواع التلالاداخل  الوطنيلالاة و لم يكلالانّ متوازنلالاة فى تفلالاوّق اللغتلالاين حلالافي يقلالاع التلالاداخل اللغلالاوي النطقلالاي بيلالانهنّ.
أن الطالبلالالاات تكلملالالان اللغلالالاوي النطقلالالاي اسلالالاتخدمتو الطالبلالالاات لستلفلالالاة. كملالالاا في الدلاحظلالالاة  علالالات الباحثلالالاة 

 ٙٔبإدخال اللغة الإندونيسية و اللغة الإلصليزية في اللغة العربية.

                                                           
 .ٖٚٔنفس الدرجع،  ٗٔ

 .ٛٗٔنفس الدرجع،  ٘ٔ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى O/  /5- iii/ 2021 02 برمز انظر إلى نسخة الدلاحظة ٙٔ
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قاللالات أسلالاتاذة أنلالايس حبيبلالاة "أن الطالبلالاات أكثلالار اسلالاتخدام التلالاداخل اللغلالاوي في زيلالاادة الكلملالاات 
 ٚٔ(، وىن استعملن بعض الترجمة العربية أحيانا".Sih, dong, kek, lah) الإندونيسية لضو

لأم ألؽلالالاان اللالالارأي أنّ أنلالالاواع التلالالاداخل اللغلالالاوي النطقلالالاي للالالادى الطالبلالالاات كثلالالاير اسلالالاتخدامو بالتلالالاداخل 
الإندونيسلالالالاية و إذا لا يعلالالالارفن الدفلالالالاردات فيسلالالالاتخدمن الكلملالالالاة الإلصليزيلالالالاة، ولأنهلالالالاا  اللغلالالالاوي الكلملالالالاات باللغلالالالاة

وتناغملات بهلاا كملاا رأي أوليلاا أليفلاة أن كثلاير ٛٔجاءت ملان ماليزيلاا فأحيانلاا تكلملات بإدخلاال اللغلاة الداليزيلاة.
الطالبلالالاات يلالالالاتكلمن باللغلالالاة العربيلالالاة و إدخلالالالال فيهلالالاا اللغلالالاة الإندونيسلالالالاية و طالدلالالاا أدخللالالات الكلملالالالاات و ملالالان 

  ٜٔالاصطلاحات باللغة الإندونيسية إلى اللغة العربية.
 

 و حجج خلفيته بمعهد المودّة الإسلامي للبناتعلى الطالبات  استخدام التداخل اللغوي النطقي .2
كثلالالاير ملالالان الطالبلالالاات تكلملالالان و حكلالالاين في التواصلالالال و عمليلالالاة التعللالالايم و أي أنشلالالاطة كانلالالات. ىلالالان 
تكلملالالان في أي وقلالالات و مكلالالاان كلالالاان لضلالالاو في الددرسلالالاة و الحجلالالارة و الفصلالالال و الدطلالالابخ و غلالالاير ذللالالاك. عنلالالاد 

 ٕٓات تكلمن بإدخال اللغتين إلى اللغة العربية.الدشي من الدعهد إلى الددرسة كانت الطالب
قد كررن الطالبلاات في اسلاتخدام التلاداخل اللغلاوي النطقلاي، كملاا قاللات الأسلاتاذة أصلاطفاني أميليلاة 

عند ىن في الدطبخ و الحمّام و أي لزلال كلاان، و ىلاذا  "إن الطالبات كررت في استخدام التداخل اللغوي
وىذا الرأي يساوى برأي الأستاذة سلسلاى  ٕٔالحال مسموع في منطقة الحجرة و حين التعلّم ليلا أيضا".

خل اللغلاوي النطقلاي تلاتَكَلار رر ملالارارا في كلال وقلات و لزلال".قوينلاا حيلاث قاللات"أن اسلاتخدام التلالادا
و غشلالاي  ٕٕ

 ٖٕاستخدام التداخل اللغوي النطقي خاصة في الأنشطة الكشافة.

                                                           
 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ aA /8- Iii/ 2021 /01انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٚٔ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ II/ UA/ 23- III/ 2021 /31انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٛٔ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ II/ AA/ 19- III/ 2021 /10انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٜٔ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ SQ/ 2- III/ 2021 /04انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٕٓ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ aa /10- Iii/ 2021 /02انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٕٔ

22
 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ aa /10- Iii/ 2021 /04انظر إلى نسخة الدقابلة برمز   

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ hN/ 12- I11/ 2021 /03انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٖٕ
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  ٕٗىن يتكلمن و يتحدثن بالتداخل اللغوي عند عملية التعليم بالأسلااتيذ و الأسلاتاذات كلاذلك.
للالايم في بيلالاان و شلالارح اللالادروس لكلالاي كملالاا قاللالات موتيلالاا مدينلالاة "اسلالاتخدام التلالاداخل اللغلالاوي عنلالاد عميللالاة التع

 ٕ٘تفهم الطالبات جيدا عن مواد الدراسية".
 

التداخل اللغوي النطقي على الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبات بمعهد المودّة الإسـلامي  نتائج .3
 تللبنا

رأت أسلالاتاذة أنلالايس حبيبلالالاة أن نتلالاائج التلالاداخل اللغلالالاوي النطقلالاي منظلالاور حلالالاين تكلالاون الطالبلالالاات في 
الامتحلالالاان الشلالالافهي و التحلالالارري، إنْ اسلالالاتخدمت الطالبلالالاات التلالالاداخل اللغلالالاوي النطفلالالاي نرلالالادرة فإجابتهلالالاا في 

دمت الامتحان ىن يستعملن اللغة الجيدة  مناسبة بتراكيب و قواعد اللغة. وكلاذلك بلاالعكس، إنْ اسلاتخ
الطالبلالاات التلالاداخل اللغلالاوي تكلالارارا فإجابتهلالاا في الامتحلالاان كاللغلالاة الحفظيلالاة. و أثلّالار التلالاداخل اللغلالاوي عللالاى 
الكفلالالااءة اللغويلالالاة العربيلالالاة كالسلالالاماع و الكتابلالالاة ملالالاثلا فيلالالادرس الإملالالالاء، لا يتسلالالااوى ملالالاا  علالالات و ملالالاا كتبلالالات 

 ٕٙالطالبات.
ورأت أسلالالاتاذة أصلالالاطفاني أميليلالالاة أن نتلالالاائج التلالالاداخل اللغلالالاوي النطقلالالاي يعلالالاني اسلالالاتخدمت الطالبلالالاات 
اللغة الإلصليزية أكثر من العربية، و تأثر في التعليم أيضا لأن اللغة العربية ىي اللغة التمهيدية في التعللايم. 

  ٕٚو ىن ناقصة في اتقان و فهم التراكيب.
قالت فاطمة الزىر كقسم إحياء اللغة، إذا خالفت الطالبات باستخدام التداخل اللغوي فتعطلاى 
التأنيلالاب و اصلالالاح لغاتهلالاا و إذا كانلالات الطالبلالاات خلالاالفن لدلالاراّت عديلالادة فيلالانلن العقلالااب مثلالال حفلالا  درس 

طالعلالالالاة و حفلالالالا  المحفوةلالالالاات وإقلالالالاام صلالالالالاة الحاجلالالالاة و صلالالالالاة الضلالالالاحى و اسلالالالاتعمال الخملالالالاار أو اللالالالارداء و الد
 ٕٛالتنطين العام و كتابة الإنشاء و المحادثة و  ترجمة الأغنية و غير ذلك.

                                                           
 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى O/  /4- iii/ 2021 01انظر إلى نسخة الدلاحظة برمز  ٕٗ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ II/ MM/ 21- III/ 2021 /13انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٕ٘

 لدلحقة فى ىذا البحث العلمىا W/ I/ aA /8- Iii/ 2021 /01انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٕٙ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ aa /10- Iii/ 2021 /02إلى نسخة الدقابلة برمز  انظر ٕٚ

 الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ Na /12- Iii/ 2021 /05 الدقابلة برمز نسخة انظر إلى ٕٛ
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لاحظلالاة، وجلالادت الباحثلالاة الطالبلالاة اللالاع اسلالاتعملت لملالاار و رداء الدخالفلالاة بسلالابب وعنلالادما القيلالاام بالد
تكلارار اسلالاتخدام التلالاداخل اللغلالاوي النطقلالاي في يوميّاتهلالاا، و وجلالادت الباحثلالاة أيضلالاا أن ىنلالااك بعلالاض نصلالاوص 

 ٜٕالإنشاء الع لا تزال فيها أخطاء في التراكيب.
بعلالالالالاد إجلالالالالاراء الدقابللالالالالاة و الرجلالالالالاوع إلى الوثلالالالالاائق وجلالالالالادت الباحثلالالالالاة الدشلالالالالاكلات اللغويلالالالالاة أخلالالالالارى ىلالالالالاي 
استخدمت بعض الطالبات اللغة الجاوية و ىن أكثر سيطرة في استخدام اللغة الإلصليزية من العربيلاة عنلاد 

رة ملان الطالبلاات كلاررن في اسلاتخدام التواصل. و الآن، حال اللغلاة العربيلاة في الدعهلاد منخفضلاة، بسلابب كثلا
  ٖٓالتداخل اللغوي النطقي.

 
 تحليل البيانات

 التحليل عن أنواع التداخل اللغوي الذى استخدمته الطالبات بمعهد المودّة الإسلامي للبنات  ﴾أ﴿
( أن التداخل اللغوي ينقسم إلى ثلاثة أقسام: التداخل اللغوي Jendraرى )رأى جند

و التداخل  (Outer Code Mixing( و التداخل اللغوي الخارجي )Inner Code Mixingالداخلي )
أن كيان أو شكل التداخل  رفيقة فديا ا ارىورأى  ٖٔ.(Hybrid Code Mixingاللغوي الذجين )

التداخل  و التداخل اللغوي العبارة و التداخل اللغوي الكلماتي تنقسم إلى لمسة أنواع، وىم: اللغو 
التعبير أو  الترداد و التداخل اللغوي التداخل اللغويو  التداخل اللغوي الباستر و اللغوي البند
 ٕٖ(.ٓٛ-ٛٚ: ٖٜٛٔ، Suwito) الاصطلاحات

إستنادا إلى البيانات من الدلاحظة والدقابلة، ىناك أنواع و كيان أو شكل التداخل اللغوي 
. استخدمت الطالبات التداخل اللغوي في عند الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات لستلفة

 التواصل اليومي و احيانا في عملية التعليم.

                                                           
 قة فى ىذا البحث العلمىالدلح  D/ / 12- ii / 2021 03انظر إلى نسخة الوثيقة برمز  ٜٕ

 .الدلحقة فى ىذا البحث العلمى W/ I/ NF/ 12- I11/ 2021 /03انظر إلى نسخة الدقابلة برمز  ٖٓ

31
- ، "teMSr  ja  atete at tgt i aj  gat nagt  bag t   etg oii babh 8 D  Mtgtr " ، أدنياني و الآخرون 

 jSr te brjsrte btgttgtrot t s at rgaatg b  aaaa t  et  g t brjsrte baSaa at tgt at  btgart i aj  gata oje. 2 سنة ،
 .ٙ. ، صٖٕٔٓ

 teMSr  ja  at tgt i ssrag at  at tgt artS atete hjt e h s ra 5 a  trt  "رفيقة فديا ا ارى و الأخريات،  ٕٖ

 trut a eta NStaa " ،araa  e ieeat  ،ٕٓٔ٘ص ، .ٖ-ٗ. 
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أما أنواع التداخل اللغوي الذي استخدمتو الطالبات يعني ىناك الطالبات يتكلمن باللغة 
الإندونيسية في اللغة العربية، ىن يتكلمن بالكلمات الإندونيسية، فهذا التداخل اللغوي يشتمل إلى 

(. وىناك الطالبات استخدمن فق  باللغة الإلصليزية Inner Code Mixingاخل اللغوي الداخلي )التد
في اللغة العربية إذا ىن لا يعرفن الدفردات في اللغة العربية فيبدلن باللغة الإلصليزية، فهذا يدخل في 

يتكلمن في جملة  (. و احيانا ىناك الطالبات اللاتيOuter Code Mixingالتداخل اللغوي الخارجي )
واحدة بثلاث لغات ىي اللغة العربية و اللغة الإندونيسية و اللغة الإلصليزية، فالدعني ىن يتكلمن 

 بإدخال اللغة الإندونيسية و اللغة الإلصليزية إلى اللغة  العربية في جملة واحدة. 
 Hybridوإستنادا على ذلك التحليل، أن استخدمت الطالبات التداخل اللغوي الذجين )

Code Mixing لأن ىن يتكلمن بإدخال اللغة الإندونيسية و اللغة الإلصليزية إلى اللغة  العربية في ،)
 التواصل اليومي أو في عملية التعليم.

وأما شكل التداخل اللغوي الذي استخدمتو الطالبات باستنادا إلى البيانات من الدلاحظة 
 ,sih, dong, kekلغوي بإدخال الكلمة الإندونيسية لضو "والدقابلة، استخدمت الطالبات التداخل ال

lah, ta, ya, nya, toh, lho, kok إذا ىن يتكلمن باللغة غير مناسبة بالتركيب و القواعد يظهر أن ،"
 يتعملن اللغة الفي فيها إدخال تلك الكلمات.

سية كاترداد الكلمة والثاني، لا يقِل من الطالبات اللاتى ىن يستعملن اللغة باللهجة الإندوني
لضو "ىنا ىنا ىنا، عفوا عفوا، كين كين"، فهذا يشتمل إلى التداخل اللغوي الترداد. والآخر، إذا 

 ,hand bodyىن لا يعرفن الدفردات العربية فيستخدمن الاصطلاحات الإلصليزية اللاتى عرفنها لضو "

make over الاصطلاحات."، فهذا الحال يدخل في التداخل اللغوي التعبير أو 
وإستنادا على ذلك التحليل، استخدام التداخل اللغوي النطقي لدى الطالبات ثلاثة 
أشكال يعني التداخل اللغوي الكلمات و التداخل اللغوي الترداد و التداخل اللغوي التعبير أو 

 الاصطلاحات.

 الإسلامي للبنات بمعهد المودّةعلى الطالبات  التحليل عن أحوال استخدام التداخل اللغوي ﴾ب﴿
 و حجج خلفيته
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ىناك ثلاث حجج ترشَجِّعر على التداخل اللغوي أن  (Pieter Musyken)رأى فيتير موشكين 
  33وىي تحديد الدور، و تحديد الدتنوعة، و الرغبة فى الشرح والتفسير.

إستنادا إلى البيانات من الدلاحظة والدقابلة، أن ىناك الطالبات يستخدمن التداخل اللغوي 
أحيانا في التواصل، و لكن أكثر ىيمنة استخدمت الطالبات التداخل اللغوي النطقي تكرارا في 

لدطبخ و الحمام و الفصل و الحجرة و عند عملية التواصل في أي وقت و مكان كان مثلا في ا
 التعليم منذالسنة الأولى حفي السنة النهائية أو السادسة.

استخدمت الطالبات التداخل اللغوي عند التحدث بصاحباتهن و أحيانا بالأستاذات إذا 
لدكتوبة ىن ىن لم يفهمن في البيان عن الدواد الدراسية. و في درس الإنشاء أو الإملاء أو اللغة ا

 لغرَرِّبْنَ بأن يستخدمن اللغة الجيدة ولو ىناك الخطيئة في التراكيب.
عوامل التداخل إلى ستة عوامل، وىي كان الناطق ثنائي اللغة، قليل الوفاء لدى مستخدم 
اللغة الدستهدفة، لا تكفى الدفردات فى اللغة الدستهدفة لتعبير الدع ، عدم الدفردات الفي يندر 

 ٖٗ.(prestise bahasa / gaya bahasaالحاجة إلى التراد ، مكانة اللغة )ها، استخدام
إستنادا إلى البيانات من الدلاحظة والدقابلة، حجج خلفية استخدام التداخل اللغوي لدى 

أن عوامل البيئة تعطى الآثاء كثيرا. لأنهن معتادات في  اعو و  يلاروَاربِلانَ الطالبات كثيرة. ىن 
استخدامو كل يوم وليلة، وصاحباتهن يستعملن التداخل اللغوي كثيرا فذلك ىن متأثرّات 
بصاحباتهن أيضا لأن الطالبات استخدمن التداخل اللغوي أكثر ىيمنة بصاحباتهن وبالأستاذت 

 أحيانا.
استخدامو بأنهن لم يعرفن الدفردات و نسينها لا تكفى  والثاني، قلن أن حجة خلفية

الدفردات فى اللغة الدستهدفة لتعبير الدع . فلذك، استخدمن اللغة الإندونيسية في اللغة العربية أو 
 بدلن اللغة الإندونيسية باللغة الإلصليزية.
لسطيئات، فهذا الأىمّ التكلُّم باللغة العربية ولو كنّ  افتراضوالحجة الأخرى أن ىناك 

يستطيع أن يفسد تراكيب اللغة. يوجد إحساس بالتردد و الاحراج و العار و الدكانة و الذيبة مع 
صاحباتهن عندما استخدمن اللغة العربية الجيدة، لأنهن أردن لدوازنة صاحباتهن عندما التحدث و 

                                                           
(:  teSraas )ج كمبري)، aaea sSte bM  t  a ouMjejsu Ob  ja  aaia s، (   ba a r aSgu)فيتير موشكين  ٖٖ
 .ٖ، (ٕٓٓٓ، br ggالجامعة كمبريج 

 .ٔٛٔ ،(ٕٕٔٓ، aret sst: جاكرتا)، na sSagaa  seSeأحمد ىن و نليك عبدالله،  ٖٗ
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لكلام. و خفن إذا سرد القصص. إذا ىن تحدثن و حكين باللغة الجيدة شعرن بنقيص متسعة في ا
 صاحباتهن افترضنهن أن من متكلمة اللغة الجيدة ىي متكبرة. فتكلمن بالتداخل اللغوي تلقائيا.

وإستنادا على ذلك التحليل، أن استخدام التداخل اللغوي لدى الطالبات تكرّر كثيرا من 
جتماعية. لأنّهن بعض منو عوامل البيئة أو الإالطالبات في التواصل اليومي. و أما حجج خلفيتو 

معتادات على  اعو واستخدامو. و ىناك افتراض أنّ الأىمّ التكلُّم باللغة العربية ولو كنّ لسطئات 
في التراكيب و الوزن. والحجة الأخرى إنهن نسين الدفردات و يوجد إحساس بالتردد و الاحراج و 

ربية الجيدة، لأنهن أردن لدوازنة العار و الدكانة و الذيبة مع صاحباتهن عندما استخدمن اللغة الع
 صاحباتهن عندما التحدث و سرد القصص.

على الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبات بمعهد المودّة  التحليل عن نتائج التداخل اللغوي ﴾ج﴿
 الإسلامي للبنات

التداخل اللغوي ىو أمر عادي لدى اةتمع و خاصة في الدعهد الذي يوجب على جميع 
ت أن يتكلمن باللغة العربية و اللغة الإلصليزية كل يوم. استخدام التداخل اللغوي لدى الطالبا

 الطالبات تكرارا يؤثر على أنفس الطالبات و على الكفاءة اللغوية العربية خاصة.
إستنادا إلى البيانات من الدقابلة و الوثيقة، يوجد نتائج استخدام التداخل اللغوي على 

عربية. في الوثيقة، توجد الطالبة الفي استعملت الخمار الأخضر بسبب لسالفة اللغة، الكفاءة اللغوية ال
وىناك الطالبة الأخرى استعملت رداء لسالفة اللغة بسبب كثرة لسالفتها اللغة. ىذان نتائج استخدام 

 التداخل اللغوي. 
و إذا باستخدام التداخل اللغوي لدى الطالبات كن معتادات في استخدامو و  اعو. 

 الجملة الصحيحة للتحدثاستخدم مكررا يسيتطيع أن ينسين الدفردات وأصبحن في صعوبة لصياغة 
 مناسب بالتراكيب و القواعد.

إذا ىن يستعملن اللغة الجيدة يوميا فيستطعن في إجابة الأسئلة عند الامتحان الشفهي و 
طقي تكرارا فإجابتها كاللغة التحريري، و عكس ذلك إن استعملت الطالبات التداخل اللغوي الن

الحفظية. و أثر التداخل اللغوي إلى اللغة الدكتوبة أيضا مثل في كتابة الدرس الإنشاء و الإملاء. 
لايساوى ما قد  عن يوميا و ما كتبن في الإنشاء و الإملاء. لأنهن شعرن و ةنن أن الكلمة ما قد 
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للدة" و "سوب" و الأخرى، و أما إصلاحها  عن صحيحة. الدثل كتبت الطالبة كلمة "ليزل"  "كا
 الصحيح "لا يزال" و "كالدعتاد أو كالعادة" و "ثوب".

وباستخدام التداخل اللغوي فيؤثر على أكثر ىيمنة من الطالبات في استخدام اللغة 
الإلصليزية و ىناك بعض الطالبات استخدمت اللغة الجاوية. و أما الكفاءة اللغوية العربية عند 

 بات فمنخفضة.الطال
والحلول الدقترحة عند التداخل اللغوي بإعطاء الدفردات، وتشجيع اللغة، وإعطاء المحادثة، 
وإصلاح اللغة، وأداء فصل تعليم اللغة للسنة الأولى و الأولى التكثيفية، و اع الأغنية، وإلصاق دفتر 

لشارسة مسابقة الخطابة لتقدِّر الدفردات و كيفية استخدامها في كل مكان، وإعطاء الأساليب اللغة، و 
 نشاط الأعضاء في استخدام اللغة الجيدة.
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 الخاتمة
و على الكفاءة اللغوية و نتائجالتداخل اللغوي  تحليلوفقا بنتيجة البحث استخلصت الباحثة عن 
 كما يلي :  ٕٕٔٓ-ٕٕٓٓالسنة الدراسية  العربية عند الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات

التداخل اللغوي ىي  الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات الذى استخدمتوأنواع التداخل اللغوي  .ٔ
(. و أمّا شكل أو كيان التداخل اللغوي الذى استخدمتو الطالبات Hybrid Code Mixingالذجين )

لغوي التعبير أو التداخل ال و التداخل اللغوي التردادو   التداخل اللغوي الكلماتثلاثة أنواع، وىي 
 .الاصطلاحات

تكرّر كثيرا فى التواصل  الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات أحوال استخدام التداخل اللغوي عند .ٕ
أو الاتصلات اليومية في أي وقت و مكان كان و أحيانا في عمليّة التعليم أيضا. ىن يتكلمن 

بعض منها عوامل  خلفيتوو  حجج  أمّا و نطوقة.بصاحباتهن و بالأستاذات وبالآخر فق  في اللغة الد
البيئة أو الإجتماعية، لأنّهن معتادات على  اعو واستخدامو. و ىناك افتراض أنّ الأىمّ التكلُّم باللغة 
العربية ولو كنّ لسطئات في التراكيب و الوزن. والحجة الأخرى إنهن نسين الدفردات و يوجد إحساس 

و الدكانة و الذيبة مع صاحباتهن عندما استخدمن اللغة العربية الجيدة، لأنهن  بالتردد و الحرج و العار
 أردن لدوازنة صاحباتهن عند التحدث و سرد القصص.

التداخل اللغوي على الكفاءة اللغوية العربية عند الطالبات بمعهد الدودّة الإسلامي للبنات وىي  نتائج .ٖ
ند الطالبات بمؤشّرات منها كانت الطالبات يقعن في لسالفات الطفاض جودة الكفاءة اللغوية العربية ع

لغوية  أكثرىن استخدمن اللغة الإلصليزية في الاتصالات و أحيانا  بعضهن استخدمن اللغة الجاوية و 
ذلك منظور عند الامتحان الشفهي و التحريري وكذلك في درس الإنشاء و الإملاء. كانت الطالبات 

اء و الإملاء. والحلول منها بإعطاء الدفردات، و الإصطلاحات، و إعطاء لسطئات في كتابة الإنش
 نصوص المحادثة، و تشجيع اللغة، و إعطاء أمثلة أساليب العربية. 

 
 قائمة المراجع

مالانج: الجامعة .  barta sa at  a aja  b eS etotrt  at tgt artS . ٕ٘ٔٓ. دياه رحماواتى أشعاري
 Konferensi Nasional Kreativitas dan Inovatif dalam  :فةالصحي .الحكومية مالانج

Pembelajaran Bahasa Arab di Indonesia. 
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